
Manual del propietario



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Esta máquina de coser doméstica está diseñada para cumplir la norma IEC/EN 60335-2-28.

Conexión eléctrica
Esta máquina de coser debe funcionar de acuerdo con la tensión indicada en la placa de características 
eléctricas.

Notas sobre seguridad



¡Enhorabuena!
®

transformar todas su ideas creativas en realidades.

manual del propietario. Pronto descubrirá cómo sacarle 

®

de asesorarle en todo momento.

® expression™ 

nueva de la costura!
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Parte delantera

para botones

12. Prensatelas

18. Volante

20. Palanca para el descenso de los dientes

Partes superiores

devanado de la canilla

canilla

30. Portacarrete

Vista general de la máquina
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Introducción

Caja de accesorios

accesibles.
33.  Espacio para accesorios

35.  Portacanillas desmontable

Accesorios incluidos

37. Guía para bordes

41. Cepillo

45. Herramienta multiusos
46. Canillas

Accesorios incluidos que no están en la imagen
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Prensatelas

encima de las puntadas.

suavemente por encima de las puntadas.

para posicionar el borde de la prenda. El saliente de la parte posterior del prensatelas 

interior del prensatelas es de 3 mm.

Importante: Compruebe que el IDT™ está desacoplado cuando use el prensatelas 2A, 5A, 5M, 6A y prensatelas de 
movimiento libre y zurcido.
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Introducción
Vista general de las puntadas
Puntadas utilitarias

Puntada
Número 

de puntada Nombre Descripción
4.2 3.2

1 1 Puntada recta
Para costura y sobrehilado. Seleccione entre 37 posiciones de aguja diferentes.

Nota: Esta puntada realiza un remate más fuerte que la puntada 51 (4.0) / 40 (3.0) / 32 (2.0).

2 2 Puntada recta triple elástica Costura reforzada. Pespunte.

3 3 Costura hacia atrás Cosa hacia atrás de forma continuada.

4 4 Puntada de hilván Para hilvanar proyectos juntos. Puntada sencilla utilizada para hilvanar. Determine la longitud de la 
puntada manualmente.

5 5 Puntada de zigzag Costuras de refuerzo, acabados pulcros, costura de elástico, inserción de encajes.

6 6 Puntada de zigzag, posición de 
la aguja derecha o izquierda Costuras de refuerzo, acabados pulcros, costura de elástico.

 
7 7 Puntada zigzag en Z Apliques, bordados, ojetes.

 
8 8 Puntada zigzag triple elástica Puntada elástica para dobladillos decorativos o pespuntes.

 
9 9 Puntada zigzag en tres pasos Costura elástica, de zurcido, parches y costura decorativa.

 
10 10 Puntada elástica Coser elástico, zurcir, colocar parches.

11 11 Puntada elástica triple Coser elástico, zurcir, colocar parches y costura decorativa.

12 12 Puntada de nido de abeja Puntada decorativa para tejidos elásticos y dobladillos. También se usa con hilo elástico en la canilla.

13 13 Puntada de unión Unión de tejidos y guata, puntada decorativa para acolchados, vainica.

14 14 Puntada elástica para forros Puntada de unión para ropa interior, felpa, cuero, tejidos voluminosos donde las costuras se solapan.

15 15 Puntada de dobladillo cruzado Dobladillo elástico decorativo para tejidos elásticos.

16 16 Puntada invisible Coser puntadas invisibles en tejidos no elásticos.

17 17 Puntada invisible elástica Coser puntadas invisibles en tejidos elásticos.

18 18 Puntada de punto elástico Coser pespuntes en tejidos elásticos.

19 19 Puntada de remallado cerrada Coser y sobrehilar tejidos elásticos en un paso.

20 – Puntada de remallado cerrada Coser y sobrehilar en un paso.

21 20 Puntada de remallado cerrada Coser y sobrehilar en un paso con borde reforzado.

22 21 Sobrehilado estándar Coser y sobrehila tejidos elásticos en un solo paso con borde reforzado.

23 – Puntada de remallado Coser y sobrehila tejidos elásticos en un solo paso.
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4.2 3.2

24 22 Puntada de remallado Dobladillo elástico decorativo para tejidos elásticos.

25 23 Puntada de remallado cerrada Coser y sobrehilar en un paso, parches, dobladillos.

26 24 Puntada de remallado de punto 
elástico Coser y sobrehilar tejidos elásticos en un paso.

27 – Puntada de remallado reforzada Coser y sobrehilar tejidos elásticos en un paso y reforzar.

28 – Remallado con borde rematado Coser y sobrehilar tejidos elásticos en un paso con borde reforzado.

29 25 Dobladillo de recubrimiento 
falso Crear el aspecto de un dobladillo de recubrimiento de remalladora para tejidos elásticos.

30 26 Dobladillo invisible de puntada 
de remallado abierta Crear un dobladillo invisible remallado decorativo para tejidos no elásticos.

31 – Dobladillo invisible de puntada 
de remallado cerrada Crear un dobladillo invisible remallado para tejidos no elásticos.

32 27 Ojal para ropa blanca Ojal para blusas, camisas y lencería.

33 28 Ojal estándar Ojal básico para blusas, camisas y chaquetas. También para fundas de almohadones.

34 29 Ojal redondo con presilla en 
punta Ojal para prendas de vestir.

35 30 Ojal redondo con presilla 
longitudinal Ojal para prendas de vestir.

36 31 Ojal de sastre con presilla en 
punta Ojal de sastre u ojal decorativo.

37 32 Ojal de sastre con presilla 
longitudinal Ojal de sastre para chaquetas y pantalones.

38 33 Ojal redondo

39 34 Ojal elástico Ojal para tejidos elásticos

40 – Ojal de punto de cruz Ojal decorativo.

41 – Ojal de sastre decorativo Ojal decorativo para chaquetas.

42 – Ojal redondo tradicional con 
presilla en punta

Ojal tradicional decorativo.

43 35 Costura de botones Coser botones o presillas.

44 36 Ojal reforzado Con espacio de corte adicional para ojal reforzado (puntada recta).

45 37 Ojete Adorno decorativo de costura tradicional.

46 38 Puntada de zurcido 
programable Zurcido de agujeros o telas dañadas.

47 39 Puntada de zurcido reforzada 
programable

Zurcido reforzado de agujeros o telas dañadas.
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Puntada
Número 

de puntada Nombre Descripción
4.2 3.2

48 40 Presilla Refuerza automáticamente costuras y bolsillos.

49 41 Presilla para tela vaquera Refuerza automáticamente costuras y bolsillos decorativamente.

50 42 Presilla decorativa Refuerza automáticamente costuras y bolsillos decorativamente.

51 – Presilla transversal Refuerza automáticamente costuras y bolsillos.

Puntadas de acolchado

Puntada

4.2 52* 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75

3.2 43* 44 45 46 47 48 49 50 51 – 52 – 53 – 54 55 – 56 57 58 59 – 60 –

Puntada

4.2 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98

3.2 61 62 – – 63 – 64 65 66 – 67 – 68 69 – 70 71 72 73 – – – 74

Puntadas de encaje artístico

Puntada

4.2 99 100 101 102 103 104 105 106 107 108 109 110 111 112 113 114 115 116 117 118 119 120 121 122

3.2 75 76 77 78 – 79 80 81 82 83 – 84 85 – 86 87 88 89 90 91 92 93 94 –

Puntada

4.2 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132 133 134 135 136

3.2 95 96 97 – 98 99 100 101 102 103 104 105 106 107

 
Puntadas decorativas

Puntada

4.2 137 138 139 140 141 142 143 144 145 146 147 148 149 150 151 152 153 154 155 156 157 158 159 160

3.2 108 109 110 111 112 113 114 115 116 117 – 118 119 120 121 122 123 124 125 126 127 128 129 130

Puntada

4.2 161 162 163 164 165 166 167 168 169 170 171 172 173 174 175 176 177 178 179 180 181 182 183 184

3.2 – – 131 132 133 134 135 136 – 137 138 139 140 141 142 143 144 145 146 – 147 148 149 150

Puntada

4.2 185 186 187 188 189 190 191 192 193 194 195 196 197 198 199 200 201 202 203 204 205 206 207 208

3.2 151 152 153 154 155 156 157 158 159 – 160 161 162 163 164 – 165 166 – 167 168 – 169 170

* Esta puntada realiza un remate más decorativo que la puntada 1.
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4.2 209 210 211 212 213 214 215 216 217 218 219 220 221 222 223 224 225 226 227 228 229 230 231

3.2 171 172 173 174 – 175 176 177 178 179 180 181 182 183 184 185 186 187 188 189 190 191 192

Puntada

4.2 232 2331 2341 2351 2361 2372 2383 2394 2405 2415 2426 2436 244 245 246 247 248 249 250 251 252 253 254

3.2 193 1941 1951 1961 1971 1982 1993 2004 2015 2025 2036 2046 – – – – – – – – – – –

1 Requiere prensatelas opcional para punto de cruz de Malta con sistema IDT™ (Nº de pieza 820613-096).
2 Requiere prensatelas opcional para insertar pedrería 6 mm (Nº de pieza 820605-096). 
3 Requiere prensatelas opcional para insertar pedrería 4 mm (Nº de pieza 820604-096).
4 Requiere un prensatelas opcional para pespunte a dos niveles con sistema IDT™ (Nº 820676-096).
5 Requiere el prensatelas opcional de 3 agujeros con sistema IDT™ (Nº de pieza 820920-096).
6 Se requiere un prensatelas de unión y pliegue de bordes opcional con sistema IDT™ (Nº de pieza 820931-096).

Alfabetos
Comic (3.2 & 4.2)

 
 

Cyrillic (3.2 & 4.2*)

Outline (4.2**)

Cyrillic (3.2)*

* Solamente en la máquina de coser russian ™ 4.2.
** No está incluido en la máquina de coser russian ™ 4.2.
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Desembalaje

transporte de la máquina.

bolsa de plástico.

interior.
Nota: La espuma dejada dentro de la caja de accesorios 
mientras cose puede afectar a la estabilidad. La espuma 
se incluye para proteger la máquina durante el 
transporte y debe ser retirada.

Nota: Su PFAFF® expression™ máquina de coser se 
ha ajustado para ofrecer el mejor resultado de puntada 
con una temperatura ambiente normal. El calor y el frío 
extremos pueden afectar al resultado de la costura.

Conexión a la red

pedal. 
Nota: Antes de enchufar el pedal, asegúrese de que es del 
“tipo FR5” (véalo debajo del pedal).

el cable por la ranura de la parte inferior del 
pedal.
Nota: Sólo es necesario conectar el cable del pedal al 
pedal la primera vez que vaya a utilizar la máquina.

pared.
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Recogida tras la costura

6. Coloque la tapa dura.

Luces LED

las sombras.

Brazo libre

Cortahilos

Portacarretes

Posición horizontal
Coloque un 

Disco de sujeción pequeño

Disco de sujeción grande
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Portacarrete principal en posición vertical.

Posición vertical

 

Portacarrete auxiliar

Enhebrado de la máquina

Portacarrete auxiliar y portacarrete principal en 
posición vertical.

quilt expression™ 4.2



2:5

PF
A

C

B

D

H

G

AC

E

F

B

Preparativos

Enhebrador de agujas

el prensatelas.

Nota: El enhebrador de agujas está diseñado para 
utilizarse con agujas de tamaño 70-120. No puede 
usar el enhebrador de agujas para agujas de 60 o más 
pequeñas, agujas de lanza, agujas dobles o agujas 
triples. Hay también algunos accesorios opcionales que 
requieren el enhebrado manual de la aguja.

Enhebrado de una aguja doble

enrollen el uno con el otro.

Nota: Si usa hilos especiales (como hilos metálicos) su 

hilo. Al reducir la tensión, se evita el riesgo de rotura de 
la aguja.

quilt expression™ 4.2
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Devanado desde la posición horizontal

este modelo. 

en el dispositivo pretensor para una tensión correcta 
del hilo.

devanado de la canilla está activo. Pise el pedal 

Devanado a través de la aguja

anteriores.
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Colocación de la canilla

adelante.
2. Coloque la canilla en el canillero con el 

3. Coloque un dedo sobre la canilla para evitar 

cortarlo.
 Nota: Se puede usar la tapa de la canilla como lente 

de aumento.

Sistema IDT™ (arrastre doble integrado)

expression™ proporciona la 

Acople del sistema IDT™
Importante: Siempre que trabaje con el sistema IDT™ 
utilice un prensatelas con la parte posterior central 
extraíble (D).

Desacople del sistema IDT™
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Palanca de rodilla electrónica (4.2)

previsto de la máquina. El lado plano debe mirar 

con las dos manos.

Agujas

tamaños usados con más frecuencia.

Aguja universal (B)

variedad de tamaños. Para costura normal en una 

Aguja para tejidos elásticos (C)

especial para eliminar saltos de puntadas cuando 

sintético. Están marcadas con una banda amarilla.

Aguja de bordado (D)

Aguja para tela vaquera (E)

Agujas de lanza (F)
Nota: Cambie la aguja con frecuencia. Use siempre una 

Una aguja defectuosa (H) puede provocar saltos de 
puntadas, roturas o saltos de hilo. Una aguja defectuosa 
podría dañar incluso la placa de agujas.
No use agujas dobles asimétricas (I), ya que pueden 
dañar la máquina de coser.
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Cambio de la aguja

Baje los ditentes de arrastre

interruptor de la parte delantera de la máquina de 

Cambio del prensatelas
Quite el prensatelas

Acople el prensatelas

prensatelas.
Nota: Compruebe que el prensatelas está correctamente 
acoplado levantando la palanca del prensatelas.

Para 4.2: 

prensatelas.
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Botones para quilt expression™ 4.2

Aguja arriba/abajo con indicador (1)

Reinicio de puntada (2)

pulse reinicio para iniciar la costura de nuevo al 

Control de velocidad (3)
Pulse el botón de velocidad para coser a una 

indicará lo lento que puede coser la máquina. 

Nota: No se puede seleccionar una velocidad superior a la 
velocidad predeterminada.

Cortahilos con indicador (4)

Retroceso (7) con indicador (5)

cancelar.

pulsado el botón. El indicador de retroceso estará 
encendido mientras el botón de retroceso esté 
pulsado. 

la costura. 

Indicador de remate programado (6)

para indicar que una o varias opciones de remate 
están activadas. El indicador permanece encendido 

Remate inmediato (8)

se parará automáticamente.

Alternar entre prensatelas arriba y elevación 
extra (9)

elevará a una altura más elevada.
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Alternar entre prensatelas abajo y giro (10)

Start/Stop (11)
Pulse esta tecla para arrancar o detener la máquina 

Pantalla gráfica (12)

Ancho de puntada o posicionamiento de 
puntada (13)

puntada.

Longitud de la puntada o densidad de puntada (14)

puntada seleccionada.

Alternativas (15)

Rueda (16)

rueda central es una tecla OK.  

Selección directa (17)
Pulsando un botón o una combinación de los 

F1 - Función 1 (18)

F2 - Función 2 (19)

Botón Info (20)
Pulse este botón para alternar entre la vista de 

Menú ajustes (21)

máquina.

Invertir hacia abajo (22)

Invertir hacia un lado (23)

Cargar una puntada o secuencia personal (24)

secuencia personal.

Guardar una puntada o secuencia personal (25)

secuencia en la memoria de la máquina.

Borrar (26)
Para eliminar puntadas individuales de una 

Creación de secuencias (27)
Pulse este botón para acceder a la creación de 
secuencias.
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Botones para expression™ 3.2

Dial de tensión del hilo (1)

usando las marcas del dial de tensión.

Aguja arriba/abajo con indicador (2)

Reinicio de puntada (3)

pulse reinicio para iniciar la costura de nuevo al 

Control de velocidad (4)
Pulse el botón de velocidad para coser a una 

indicará lo lento que puede coser la máquina. 

Nota: No se puede seleccionar una velocidad superior a 
la velocidad predeterminada.

Retroceso (7) con indicador (5)

cancelar.

pulsado el botón. El indicador de retroceso estará 
encendido mientras el botón de retroceso esté 
pulsado. 

la costura. 

Indicador de remate programado (6)

para indicar que una o varias opciones de remate 
están activadas. El indicador permanece encendido 

Remate inmediato (8)

se parará automáticamente.

Pantalla gráfica (9)
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Ancho de puntada o posicionamiento de 
puntada (10)

Longitud de la puntada o densidad de  
puntada (11)

puntada seleccionada.

Alternativas (12)

Rueda (13)

rueda central es una tecla OK.  

sus selecciones con el icono de rueda central para 

Selección directa (14)
Pulsando un botón o una combinación de los 

F1 - Función 1 (15)

F2 - Función 2 (16)

Botón Info (17)
Pulse este botón para alternar entre la vista de 

Menú ajustes (18)

máquina.

Invertir hacia un lado (19)

Cargar una puntada o secuencia personal (20)

secuencia personal.

Guardar una puntada o secuencia personal (21)

secuencia en la memoria de la máquina.

Borrar (22)
Para eliminar puntadas individuales de una 

Creación de secuencias (23)
Pulse este botón para acceder a la creación de 
secuencias.
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Preparativos

Menú ajustes

que no está activado.
Nota: Si un ajuste no se puede combinar con un ajuste seleccionado previamente, el contorno de ese cuadro será 
discontinuo. 

Tensión del hilo (4.2)

al predeterminado cuando seleccione otra puntada.

actualmente.

Para 3.2: 

Aguja doble

doble.

Nota: La aguja doble y la seguridad de ancho de puntada no 
se pueden usar al mismo tiempo.
Cuando se selecciona una puntada que es demasiado ancha 
para el tamaño de aguja doble seleccionado, aparece un 
mensaje de advertencia.

Seguridad de ancho de puntada

costura recta o un prensatelas para puntada recta 

puntada.

de puntada para volver a la costura normal.
Nota: La aguja doble y la seguridad de ancho de 
puntada no se pueden usar al mismo tiempo.

Prensatelas de muelle dinámico 6D (4.2)

para movimiento libre en la máquina para el 

puntada.
Nota: El prensatelas de muelle dinámico 6D está 
recomendado para su uso con puntadas rectas. Active 
la seguridad del ancho de puntada.
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Prensatelas de MovLibre de muelle (4.2)

recomendación del prensatelas.

encender la máquina.
Nota: El prensatelas de movimiento libre abierto es 
opcional y lo puede adquirir en su distribuidor PFAFF® 
autorizado local. No lo use si está activado el MovLibre 
Sensormatic, ya que la aguja podría dañar el prensatelas. 
También se puede usar el prensatelas de movimiento 
libre abierto, o cualquier prensatelas de muelle con una 
carcasa de plástico gris claro, para bordar.

MovLibre Sensormatic (4.2)

los dientes de arrastre.

del prensatelas.

tela debe moverse manualmente.

está activo.

Altura en la posición de movimiento (4.2)

máquina para costura de movimiento libre.

Nota: tenga cuidado de no reducir el en exceso la altura 
del prensatelas. El tejido debe moverse libremente debajo 
del prensatelas.

Presión del prensatelas (4.2)

máquina.
Nota: Si desea cambiar la presión del prensatelas para 
una secuencia completa, pase la secuencia al modo de 
costura y cambie el ajuste allí.

Palanca del prensatelas automática (4.2)

prensatelas automática. El prensatelas se eleva a 

Equilibrio

Comience cosiendo una puntada en un retal de 

cuando seleccione otra puntada.

Idioma

Alarma audible

Contraste

Versión del software

de coser.
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Modo de costura - vista general

2. Campo de costura
 

posicionamiento de puntada

6. Opciones de remate

Seleccionar una puntada

sucesión para seleccionar una puntada del 10 

seleccionará como una puntada.

Recomendaciones de costura
Pulse el botón Info para mostrar las 
recomendaciones de costura para la puntada 
actual.  
Pulse de nuevo el botón para ocultar la 
información.

 
de puntada

8. Recomendación de prensatelas
9. Friselina recomendad

Nota: Todos los símbolos y opciones no se muestran al 
mismo tiempo.
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Pulse el botón de alternativas para ver el 
posicionamiento y la densidad de puntada

Costura

Ajustes de puntadas

se restablecerán a los predeterminados cuando 

sonido de advertencia.
Nota: Los números aparecen resaltados cuando se 
cambia el ajuste.

Ancho de puntada (1)

Longitud de puntada (2)

densidad será la misma.

Posicionamiento de puntada (3)
Pulse el botón de alternativas para mostrar el 

Nota: Esto sólo es posible cuando se utiliza una puntada 
más estrecha de 9 mm. Puede disminuir el ancho de 
puntada para hacer la puntada más estrecha, si es necesario.

Densidad de puntada (4)

de la puntada completa.
Nota: Esto se usa con frecuencia con hilos especiales y 
cuando se desea obtener una puntada de festón menos 

mostrará de forma predeterminada el ajuste de densidad 
en lugar del ajuste de longitud de puntada.

Tensión del hilo (5)

entre las dos capas de tela.

Para 4.2: 

manualmente.

Para 3.2: 

seleccionar la tensión.
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Invertir

Para 4.2: 

Opciones de remate

la puntada.
1. Pulse el botón F2 para abrir la vista de opciones 

de remate.

Nota: Para un remate inmediato, use el botón de remate 
que se encuentra en la parte delantera de la máquina. 

Costura con opciones de remate seleccionada

cuanto comience a coser.
2. Pulse el botón de retroceso para activar el 

 Para 4.0: 

el prensatelas se elevarán.
Nota: Deje de coser y pulse el botón de retroceso 
dos veces para activar la costura marcha atrás. 
El indicador de retroceso estará encendido. No se 
ejecutará ningún remate.
Pulse el botón de retroceso cuando cosa hacia atrás 

retroceso como el indicador de remate programado 
estarán encendidos.
Para volver a la costura hacia delante, deje de coser 
hacia atrás y pulse el botón de retroceso. No habrá 
indicadores encendidos y no se ejecutará ningún 
remate.
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Costura

Programa de variación  
gradual

variaciones simétricas o asimétricas. 

de la rueda para seleccionar la variación 

4. Pulse de nuevo el botón F1 para cerrar la vista 

0 mm.
  Nota: Casi todas las puntadas se pueden variar 

gradualmente. Si intenta abrir la vista del programa 
de variación gradual para una puntada que no 
se puede variar gradualmente, oirá un sonido de 
advertencia.

Control de velocidad

de costura.
  Nota: No se puede seleccionar una velocidad 

superior a la velocidad predeterminada.
2. Vuelva a pulsar el botón de velocidad para 

el botón de velocidad. Vuelva a pulsar el 
botón de velocidad para coser a la velocidad 
seleccionada previamente.
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Puntadas personales
Guardar una puntada personal
1. Guarde sus puntadas personales en la máquina 

pulsando el botón Guardar. Esto abrirá el 

3. Vuelva a pulsar el botón Guardar para volver 
al modo de costura.

Nota: Algunas puntadas especiales, como los ojales, no 
se pueden guardar. Un mensaje emergente le informará 
de ello cuando intente guardar una puntada de este tipo.

Cargar una puntada personal

la opción Puntada personal en la ventana 

Eliminar una puntada personal
1. Elimine sus puntadas personales de la 
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Costura

Técnicas de costura

Acolchado con aspecto de hecho a mano

3. Coloque el prensatelas recomendado mostrado en la 
vista recomendaciones de costura.

Nota: Use una aguja de tamaño 90 y una canilla de hilo de 
algodón suave, ligero, para coser puntadas de acolchado con 
aspecto de hechas a mano. Es posible que necesite ajustar la 
tensión del hilo dependiendo del tejido, el hilo y la guata que 
use. Haga algunas pruebas en un trozo de la tela que vaya a 
coser y compruebe la tensión.

Puntadas recomendadas para un acolchado con 
aspecto de hecho a mano

Puntada

4.2 53 54 55 56 57 58 244 245 246 247 248 249 250 251 252 253 254

3.2 44 45 46 47 48 49 – – – – – – – – – – –

Zurcido

un color lo más parecido posible al de la prenda.

prensatelas.

mismo.

automáticamente.

repetición está activada. Pulse el botón F1 para 
desactivar la repetición. 
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Posición de movimiento libre (3.2)

movimiento libre. 

arrastre.

movimiento libre.

resultado deseado. 
5. Empiece a coser.

Para 4.2: 
sobre cómo coser con movimiento libre con la 4.2.

Ojales

Ojal Sensormatic

5. Comience a coser pisando el pedal.

columnas se coserán en la misma dirección.

pedal.
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Costura

Ojales manuales

cosiendo.

presilla.
 Nota: El icono de repetición estará resaltado, 

mostrando que la repetición está activada. Puede 
repetir el ojal tantas veces como desee pisando el 
pedal.

F2 para desactivar la repetición.

Coser un botón

seleccione la puntada de costura de botones.

Nota: Use la herramienta multiusos para crear un tallo 
de hilo para su botón. También puede usar el prensatelas 
para coser botones, disponible como accesorio opcional. 
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Mensajes emergentes comunes
Poco hilo en la canilla (4.2)

Sobrecarga del motor principal

Eliminar un atasco de hilo (4.2)
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Creación de secuencias - vista general

2. Campo de costura
3. Comandos de la secuencia

 
posicionamiento de puntada

Crear una secuencia
1. Pulse el botón de creación de secuencias para 

acceder a la creación de secuencias.

costura.

introducida previamente.
Nota: La posición actual en el campo de costura está 
marcada por un cursor. Las puntadas insertadas se 
colocarán en la posición del cursor. Mueva el cursor por 

derecha de la rueda.

Comandos de la secuencia

posición del cursor.

siempre al coserla.
Nota: Puede insertar hasta 3 comandos en cada 
secuencia.
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Creación de secuencias

Uso del alfabeto

letra.

en el campo de costura.
  Nota: La letra seleccionada del alfabeto quedará 

resaltada.

Seleccionar juego de caracteres y fuentes

Ajustar texto y puntadas

valor no es el predeterminado.
Nota: Los ajustes sólo afectarán a la puntada en la 
posición del cursor. Si vuelve al modo de costura, todos 
los ajustes realizados allí afectarán a toda la secuencia y 
no se guardarán.

Eliminar una puntada o letra en una secuencia

Borrar.
Para eliminar la secuencia completa del campo 
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Gestione sus secuencias
 

Cada memoria de secuencias tiene un espacio de 
40 puntadas.

Guardar una secuencia

Guardar una puntada o secuencia personal.

Cargar una secuencia

Nota: Cuando cargue una secuencia en el modo de 
costura, el número de la secuencia guardada se mostrará 

Eliminar una secuencia
Eliminar secuencias de la máquina funciona 

Costura de una secuencia

pulsando el botón de creación de secuencias o 

Nota: Los ajustes realizados en el modo de costura 
afectarán a toda la secuencia. Sin embargo, estos ajustes 
no se guardarán si vuelve a la creación de secuencias.
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Limpieza de la máquina
Para que su máquina de coser funcione siempre 

acumulación de pelusa.

Limpieza del canillero
Nota: Baje los dientes de arrastre y apague la máquina.

el destornillador para quitar la 

encontrará entre los accesorios.

Limpieza debajo del canillero

parte delantera del canillero levantándolo. Quite el 

Para 4.2: 

canillero en su sitio.
Nota: No sople aire en la zona del canillero. Puede hacer 
que el polvo y la pelusa se introduzcan en la máquina.

Cambio de la placa de agujas

tapa de la canilla.
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Solución de problemas

Problema/causa Solución
Problemas generales

de la canilla. 

Compruebe que los dientes de arrastre no estén 

capítulo 2.

Compruebe que el cable del pedal esté bien conectado 
al pedal.

posición de costura.

local.

La máquina se salta puntadas

capítulo 2.

Coloque el prensatelas correcto

tela.
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El hilo de la aguja se rompe

capítulo 2.

Pruebe posiciones diferentes para el portacarrete 

El hilo de la canilla se rompe

para este modelo.

La costura muestra puntadas desiguales

Compruebe el devanado de la canilla.

describe en el capítulo 2.

La máquina no arrastra el tejido, o lo hace de manera irregular

arrastre con un cepillo.

Encargue el mantenimiento periódico de su máquina de coser a su distribuidor PFAFF® 
autorizado local

Accesorios y repuestos no originales
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